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  Ответы на перечень тем и вопросов в связи с 
рассмотрением объединенных третьего и четвертого 
периодических докладов Кувейта 

  Ответ на вопрос в пункте 1 

1. Высокий комитет по правам человека был создан под председательством 
министра юстиции в силу министерского декрета № 104 от 2008 года. Он имеет 
подкомитет по внешним связям, которому поручена разработка периодических 
докладов, запрашиваемых у Кувейта на основании договоров по правам челове-
ка, стороной которых Кувейт является. В Высоком комитете представлены не-
сколько учреждений, а именно: министерство иностранных дел, министерство 
внутренних дел, министерство юстиции, министерство образования, министер-
ство здравоохранения, министерство социальных дел и труда, Кувейтский уни-
верситет и министерство вакуфов и по делам ислама. 

  Ответ на вопрос в пункте 2 

2. Конституция и правовая система Кувейта гарантируют эффективное ува-
жение прав человека. Поэтому государство Кувейт считает, что присоединение 
к основным договорам по правам человека является достаточным, поскольку 
они являются универсальными и охватывают все потребности и основные права 
человеческой личности. 

  Ответ на вопрос в пункте 3 

3. В статье 4 Конституции Кувейта предусматривается следующее: "Кувейт 
является наследственным эмиратом, наследование в котором идет по линии по-
томков покойного Мубарака ас-Сабаха". В соответствии с этой же статьей 
(пункт 4): "Предполагаемый наследник должен быть совершеннолетним, в 
здравом уме и законным сыном родителей-мусульман". Таким образом, Консти-
туция требует, чтобы наследование на троне доставалось "сыну", термин, кото-
рый ограничивает наследование исключительно мужским потомством. Следова-
тельно, женщинам не разрешается восшествие на трон, тем более что назначе-
ние предполагаемого наследника Национальным собранием должно соответст-
вовать положениям законов шариата, согласно которым в соответствии с этой 
же статьей управление возлагается исключительно на мужчин. 

  Ответ на вопрос в пункте 4 

4. Министерство юстиции с помощью Института судебных и правовых ис-
следований следит за распространением информации о всех международных 
договорах и механизмах их осуществления во всех областях с помощью меро-
приятий по подготовке коллоквиумов и семинаров, а также путем включения 
этой темы в программы подготовки судей, сотрудников прокуратуры и следова-
телей. Институт удовлетворяет все потребности в подготовке соответствующих 
служб. 

5. Министерство внутренних дел через Академию Саада Аль-Абдуллы 
обеспечивает преподавание слушателям курса международного публичного 
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права, целый раздел которого посвящен международным договорам, процеду-
рам их ратификации и их последствиям. Это преподавание рассчитано на весь 
год.  

  Ответ на вопрос в пункте 5 

6. Высокий комитет по правам человека получил несколько жалоб, относя-
щихся к различным темам. Каждая ситуация рассматривается отдельно в зави-
симости от связанных с ней обстоятельств, а затем доводится до сведения ком-
петентной службы. Следует подчеркнуть, что Комитет не рассматривает дела 
или жалобы, находящиеся в ведении органов правосудия. 

  Ответ на вопрос в пункте 6 

7. Различные заинтересованные стороны координируют свои усилия с це-
лью создания независимого национального учреждения по защите прав челове-
ка в соответствии с обязательствами, принятыми на себя Кувейтом во время 
рассмотрения его периодического доклада в Совете по правам человека в мае 
2010 года. 

  Ответ на вопрос в пункте 7 

8. Как указано в объединенных третьем и четвертом периодических докла-
дах Кувейта, Конституция Кувейта гарантирует многочисленные социальные, 
экономические и политические права кувейтским женщинам с целью обеспече-
ния им полного равенства с мужчинами в том, что касается человеческого дос-
тоинства, прав и обязанностей. Для целей эффективного осуществления поло-
жений Конституции был принят ряд законов, закрепляющих принцип равенства 
и недискриминации, среди которых следует упомянуть следующие: 

 а) Закон № 6/2010, касающийся Кодекса законов о труде в частном 
секторе, в котором устанавливается равное вознаграждение мужчин и женщин 
за равный труд и в качестве трудящегося определяется любое лицо мужского 
или женского пола, выполняющее работу для работодателя и получающее вза-
мен зарплату. Кроме того, в статье 46 предусматривается, что работник не мо-
жет быть уволен по причине его профсоюзной деятельности, его пола, цвета 
кожи или вероисповедания; 

 b) Закон об обязательном образовании, принятый в 1965 году, который 
устанавливает для всех, мальчиков и девочек, обязательное и бесплатное обра-
зование; 

 с) Закон № 22 от 1978 года о государственной помощи; 

 d) Закон о социальном страховании; 

 е) Закон № 3/1983 о несовершеннолетних; 

 f) Закон о социальном страховании, который гарантирует заботу о 
мужчинах и женщинах без какого-либо различия и обеспечивает им благопри-
стойную жизнь. 

9. В Конституции Кувейта в соответствии с законами шариата недвусмыс-
ленно формулируется принцип равенства и недискриминации мужчин и жен-
щин. В статье 29 Конституции предусматривается, что все люди равны в своем 
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достоинстве, правах и обязанностях, а также перед законом без какого-либо 
различия по признаку цвета кожи, языка или вероисповедания. 

10. С учетом этого конституционного принципа, несколько законов были 
приняты для гарантии, охраны и поощрения прав женщин. К их числу относят-
ся следующие: 

• Уголовный кодекс Кувейта; 

• Закон о личном статусе; 

• Закон о несовершеннолетних; 

• Закон о социальном жилье; 

• Закон о поддержке национальной рабочей силы; и 

• Закон об общественно полезных клубах и ассоциациях. 

11. Кроме того, Закон № 35/1962 с изменениями, внесенными Законом 
№ 17/2005, предоставляет мужчинам и женщинам равные политические права. 
Закон в своей первой статье предусматривает: "Все граждане Кувейта, достиг-
шие 21 года, имеют право голосовать и выставлять свою кандидатуру на выбо-
рах". С учетом этого положения Государство Кувейт сняло свою оговорку к 
пункту а) статьи 7 Конвенции о ликвидации всех форм дискриминации в отно-
шении женщин, касающуюся политических прав женщин. 

12. Кроме того, министерство социальных дел и труда приступило к осуще-
ствлению проекта создания законодательных рамок с целью обеспечения соци-
альной самостоятельности кувейтских женщин. Была создана Комиссия по изу-
чению законов, имеющая целью выявить все дискриминационные в отношении 
женщин положения в законодательстве и подумать о внесении необходимых 
изменений. 

13. К тому же Среднесрочный план развития (2010−2014 годы), содержащий-
ся в приложении к Закону № 9/2010, предусматривает в своем разделе, касаю-
щемся политики развития человеческого потенциала, следующее: 

  Пункт 5 

• Создать больше рабочих мест для отечественных рабочих, особенно в ча-
стном секторе, с тем чтобы абсорбировать 65% впервые прибывших на 
рынок труда, т.е. в среднем 14 000 рабочих мест в год; облегчать доступ 
кувейтских женщин и молодежи к самостоятельной трудовой деятельно-
сти, принимая законы о поощрении малых и средних предприятий, с тем 
чтобы довести долю национальной рабочей силы, занятой в частном сек-
торе, с 17% в 2008 году до 30% по итогам осуществления Плана разви-
тия. 

  Пункт 4 
Политика в отношении женщин и молодежи 

• Пересмотреть все законы, касающиеся гражданских и социальных прав 
женщин, с тем чтобы гарантировать социальную справедливость всем 
слоям населения при условии соблюдения принципов законов шариата и 
Конституции. 
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  Ответ на вопрос в пункте 8 

14. Государство Кувейт имеет несколько органов, занимающихся вопросами 
семьи и женщин как на уровне правительства (министерство социальных дел и 
труда, министерство вакуфов и по делам ислама, министерство образования и 
т.д.), так и на уровне гражданского общества (женские ассоциации, ассоциации 
преподавателей, комиссии по защите прав женщин и т.д.). 

15. Эти различные учреждения организуют многочисленные мероприятия по 
пропаганде позитивного образа женщины с упором на ее роли как главы семьи, 
так и активной женщины независимо от сферы ее деятельности с особым ак-
центом на концепциях ислама, защищающих ее достоинство и человечность. 

16. Для достижения этих целей вышеуказанные учреждения постоянно орга-
низуют коллоквиумы, семинары, общественные дебаты и разъяснительные 
кампании в средствах массовой информации. Они также дают свою оценку про-
грессу, достигнутому в улучшении положения женщин, и сотрудничают с дру-
гими заинтересованными сторонами в подготовке дебатов и семинаров, таких, 
как семинар, организованный в ноябре 2010 года Кувейтской комиссией по за-
щите прав человека в сотрудничестве с ПРООН и Экономической и социальной 
комиссией для Западной Азии ООН по теме "Конвенция о ликвидации всех 
форм дискриминации в отношении женщин". В этом мероприятии приняли уча-
стие несколько правительственных (в частности, министерство иностранных 
дел и министерство образования) и частных (например, Кувейтский финансо-
вый дом) учреждений, а также представители деловых кругов и отдельные ли-
ца, интересующиеся этим вопросом.  

17. Кроме того, министерство социальных дел и труда осуществляет в рам-
ках плана развития проект обеспечения экономической самостоятельности 
женщин. 

18. В пунктах 1, 2 и 3 Плана развития предусматриваются следующие меры: 

 а) усилия по обеспечению социальной самостоятельности кувейтских 
женщин путем укрепления их политических прав и их роли на ответственных 
должностях, расширения сферы их участия в жизни общества и устранения 
препятствий для реализации их законных требований; 

 b) создание институционального механизма контроля за вопросами, 
касающимися женщин, молодежи и семьи, учет достижений и трудностей и по-
иск решений; 

 с) вклад в оказание помощи жильем некоторым категориям женщин 
путем создания фондов финансирования жилья для разведенных женщин, вдов, 
женщин, состоящих в браке с некувейтцами, и незамужних женщин, т.е. для бо-
лее чем 60 000 женщин. 

Организация различных курсов, семинаров и собраний в 2010 году, а имен-
но: 

• первый коллоквиум по женской теме, состоявшийся в связи со 100-летней 
годовщиной празднования Международного женского дня, 10 марта 
2010 года; 

• коллоквиум по теме "Женщина и пробуждение нации" (29−31 марта 
2010 года); 

• коллоквиум по теме "Родители в семье" (7 апреля 2010 года); 
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• первый семинар, посвященный программе "Женщины и развитие" 
(11−13 мая 2010 года); 

• дебаты по теме "Кувейтские женщины: права и обязанности", в которых 
приняли участие г-жа Сальва аль-Джссар и Нажла ань-Наки, соответст-
венно депутат и государственный адвокат − специалист по фетвам и за-
конодательству (8 ноября 2010 года); 

• лекция г-жи Сальмы аль-Ажми по теме "Каково место женщин в рамках 
устойчивого развития?" (8 ноября 2010 года); 

• дебаты по теме "Роль кувейтских женщин в развитии и прогрессе" 
(23 марта 2011 года); 

• семинар, посвященный "насилию по признаку пола и насилию в отноше-
нии женщин" (26 и 27 января 2011 года). 

19. Кроме того, были опубликованы исследования по следующим темам: 

• интеграция женщин-инвалидов в процесс развития; 

• достижения и положение кувейтских женщин. 

Департамент по вопросам развития семьи министерства вакуфов и по де-
лам ислама (см. органиграмму в приложении 1) 

20. Департамент − орган, подотчетный министерству вакуфов и по и делам 
ислама и возглавляемый сотрудником министерства, был создан в 1997 году. Он 
следит за соблюдением интересов кувейтского общества, в частности интересов 
женщин, и его основной целью является содействие кувейтской семье путем 
организации курсов и семинаров по праву в школах и местах молитвы, отве-
денных для женщин, а также посредством проведения образовательных меро-
приятий, учебных занятий и исследовательской работы и выпуска публикаций 
по вопросам культуры и права в сотрудничестве с различными министерствами 
и кувейтскими школьными учреждениями. 

  Задачи 

• создать духовные и культурные рамки для семьи; 

• активизировать роль семьи в обществе в соответствии с видением исла-
ма, учитывая при этом требования современной жизни; 

• добиваться большей восприимчивости женщин к культуре, образованию 
и религии; 

• в сотрудничестве с различными государственными учреждениями тру-
диться над реализацией общих целей; 

• содействовать формированию личности нового поколения в соответствии 
с видением ислама и наставлениями законов шариата; 

• разрабатывать и осуществлять программы развития семьи в социальном и 
медийном плане. 

21. Департамент по вопросам развития семьи состоит из нескольких бюро и 
секций, занимающихся соответствующими вопросами, представляющими инте-
рес для женщин и кувейтской семьи, в том числе Технического бюро. 

22. Техническое бюро было создано в 2003 году; его миссией является: 
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• изучение вопросов, переданных Директору, и представление по ним сво-
его мнения; 

• изучение социальных явлений и проблем и подготовка информации об 
исследованиях и научной работе по этому вопросу; 

• оказание помощи Департаменту по вопросам развития семьи в выполне-
нии им своих задач и улучшении результатов своей работы путем анализа 
имеющихся проблем и подготовки конкретных решений. 

23. Обзор некоторых результатов работы Технического бюро приводится ни-
же: 

Проект № 1: завершение исследования о взаимодополняемости усилий суп-
ругов в материальном и воспитательном плане в рамках кувейтской семьи 

24. Бюро завершило три последние фазы этого исследования, которое было 
начато в 2004−2005 годах. 

Проект № 2: разработка рабочего документа Департамента по вопросам 
развития семьи в рамках подготовки к первой конференции по вопросам 
семьи, организованной Департаментом в сентябре 2005 года 

25. Директор Технического бюро г-жа Хана аль-Айюб подготовила рабочий 
документ, который был представлен на первой конференции по развитию семьи 
в сентябре 2005 года. В этом документе обсуждались взаимодополняющие роли 
супругов в кувейтской семье и затрагивались, в частности, следующие вопро-
сы: 

• современная концепция взаимодополняемости прилагаемых супругами 
усилий; 

• имеет ли место уклонение со стороны родителей от исполнения воспита-
тельной роли, которая на них возлагается в кувейтской семье? 

Документ сопровождался показом результатов исследования с использованием 
программы проведения презентаций Пауэрпойнт. 

Проект № 3: организация курсов для служащих Технического бюро 

а) подготовительный курс по программе Пауэрпойнт, организованный в ап-
реле 2005 года с целью обучения методам синтезирования результатов 
исследований и исследовательских работ для презентации их во время 
научных встреч 

b) разъяснение концепции и научных методов, используемых в научно-
исследовательской деятельности и исследованиях на местах, обеспечи-
ваемое консультантом г-ном Рифатом Абу Зайадом в помещении Депар-
тамента по вопросам развития семьи; курс продолжался пять дней из 
расчета два дня в неделю. 

Проект № 4: обучение группы сотрудников Технического бюро методам на-
учных исследований, исследований на местах и статистического анализа 

26. Сотрудники Технического бюро воспользовалась планом интенсивной 
подготовки, что позволило им пройти специализированные программы подго-
товки и повышения квалификации в области научных исследований и исследо-
ваний на местах с целью расширения их возможностей в сфере научных иссле-
дований и статистического анализа. Мероприятия по подготовке проходили по 
двум направлениям: а) методология социологических исследований и b) основы 
статистического анализа. 
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 1. Обучение методологии социологических исследований 

27. Это обучение имело целью освоение сотрудниками методов подготовки 
работ по социальным исследованиям. Обучение проводилось д-ром Хамудом 
аль-Кашааном, и его продолжительность составляла 27 часов, распределенных 
на три месяца − декабрь 2005 года и январь и февраль 2006 года. 

 2. Обучение основам статистического анализа 

28. Это интенсивное обучение продолжительностью 27 часов имело целью 
изучение основ статистического анализа с помощью использования программ-
ного обеспечения для выборки данных ("SPSS") − одной из важнейших и наи-
более широко используемых программ в данной дисциплине. Обучение было 
подготовлено и осуществлено г-ном Сихамом аль-Катрашем в апреле 2007 года.  

29. По завершении этих двух программ сотрудники добились позитивных ре-
зультатов, а именно: 

• приобрели знания и освоили необходимую методику проведения социо-
логических исследований; 

• создали в рамках Технического бюро группу по вопросам статистики, 
способную выполнять статистические анализы для исследовательской 
работы. 

30. Эти результаты будут способствовать показу административных и психо-
логических аспектов, которые помогут сотрудникам-женщинам вырасти про-
фессионально в контакте с другими служащими, руководством и подчиненны-
ми, а также факторов, помогающих им повышать свою квалификацию и про-
двигать свою карьеру. 

Проект № 5: разработка и осуществление исследования о профессиональ-
ной удовлетворенности служащих-женщин в Министерстве вакуфов и по 
делам ислама 

31. Учитывая важность работы в государственном секторе в целом и в Мини-
стерстве вакуфов и по делам ислама, в частности, необходимо выявить степень 
профессиональной удовлетворенности женщин, которые там работают, а также 
факторы, которые позитивно или негативно влияют на их профессиональный 
рост. 

Интерес к этому исследованию заключается в том, что его результаты прольют 
свет на личностные и административные факторы, которые могут вызвать у со-
трудниц профессиональные проблемы. Исследование проводилось в трех на-
правлениях, а именно: 

• рабочая обстановка; 

• профессиональный рост и обновление знаний; 

• административные правила на рабочих местах. 

32. Техническое бюро планирует отредактировать и издать это исследование 
и сформулировать рекомендации в отношении средств повышения профессио-
нальной удовлетворенности служащих-женщин, работающих в министерстве.  

33. Кроме того, в настоящее время осуществляется несколько проектов в ин-
тересах кувейтских женщин и семей, часть из которых рассматривается ниже: 
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  Проект № 1: исследование на местах влияния Интернета на согласие 
между супругами 

Целевая группа населения: супруга в рамках кувейтской семьи 

Цели исследования: 

• выяснить, является ли Интернет одной из причин напряженности в отно-
шениях между супругами; 

• выяснить тип сайтов, регулярно посещаемых замужними женщинами, а 
также каким образом они используют Интернет; 

• оценить продолжительность времени, проводимого замужними женщи-
нами в Интернете; 

• выяснить воздействие Интернета на поведение замужних женщин и куль-
туру их поведения в семье. 

  Проект 2: исследование на местах причин появления мужских 
поведенческих черт у некоторых девочек в кувейтских лицеях 

Целевая группа населения: девочки в кувейтских семьях 

Цели исследования: 

• наглядно показать связь между воспитанием в семье и появлением муж-
ских поведенческих черт; 

• выявить психологические причины этого явления; 

• определить, являются ли средства массовой информации одной из причин 
возникновения этого явления среди девочек; 

• изучить связь между появлением мужских поведенческих черт у девочек 
и степенью их приверженности религии. 

  Проект № 3: исследование влияния спутниковых каналов на поведение 
кувейтских девочек 

Целевая группа населения: девочки в кувейтских семьях 

Цели исследования: 

• определить продолжительность времени, проводимого кувейтскими де-
вочками перед телевизором; 

• выяснить характер программ, которые смотрят девочки; 

• выяснить влияние программ спутникового телевидения на поведение де-
вочек; 

• определить воздействие спутниковых программ на приверженность дево-
чек мусульманской самобытности; 

• выяснить влияние этих программ на социальные отношения девочек. 

34. Для сбора максимального объема информации и наилучшего его исполь-
зования эти три исследования прошли следующие три этапа: классический до-
кументальный поиск, электронный документальный поиск и обсуждения со 
специалистами. 
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  Проект № 4: оценка полезности для широкой публики мероприятий по 
подготовке, организованных Бюро независимых исследований 

35. В настоящее время в сотрудничестве с Бюро независимых исследований 
проводятся оценки с целью определения, в какой мере широкая публика смогла 
воспользоваться мероприятиями по подготовке, организованными Бюро. Дейст-
вительно, до начала каждого мероприятия по подготовке для участников со-
ставлялся вопросник в зависимости от поставленных целей. Результаты затем 
анализировались, и рекомендации направлялись в Бюро. 

  Проект № 5: оценить полезность для женщин, совершающих 
паломничество в Мекку, программы молитвы официальной делегации 
министерства вакуфов  

36. По просьбе г-на Мутлака аль-Карауи, заместителя министра иностранных 
дел, и при содействии г-на Хамуда аль-Кашаана был подготовлен вопросник 
для оценки работы, проводимой проповедницами из официальной делегации 
министерства вакуфов и по делам ислама, с почти 500 женщинами, совершив-
шими паломничество в Мекку. Были собраны данные и завершается их анализ. 

37. Кроме того, в настоящее время готовятся следующие проекты:  

  Проект № 1: публикации Технического бюро 

Цели проекта: 

• распространить результаты проведенных Техническим бюро исследова-
ний, сопровождаемые предназначенными для специалистов рекоменда-
циями, адаптированными к областям исследований; 

• проконсультировать сотрудниц администрации, с тем чтобы улучшить ре-
зультаты их работы и повысить уровень компетентности; 

• распространить задокументированные статистические данные, показы-
вающие наличие определенных проблем в семье, для поиска решений. 

  Проект № 2: оценка работы Департамента по вопросам развития семьи 

38. Техническое бюро планирует посредством проведения общего опроса 
среди соответствующих групп населения оценить работу Департамента по во-
просам развития семьи, с тем чтобы определить, в какой мере деятельность его 
отделов и бюро была полезной для общества. 

  Проект № 3: исследование частоты обращения кувейтских девушек к 
услугам пластической хирургии 

Целевая группа населения: кувейтские девушки и женщины 

Цели исследования: 

• выяснить, сознают ли кувейтские девушки опасности, которыми чревато 
использование пластической хирургии; 

• определить, существует ли связь между обращением девушек к услугам 
пластической хирургии и воздействием средств массовой информации; 

• выявить связь между обращением девушек к услугам пластической хи-
рургии и их самоуважением; 
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• выявить связь между обращением девушек к услугам пластической хи-
рургии и их приверженностью к религии. 

  Проект № 4: исследование влияния факта работы матери на воспитание 
детей 

Целевая группа населения: работающие матери в Кувейте 

Цели исследования: 

• определить влияние отсутствия по профессиональным причинам матери 
дома на воспитание детей; 

• определить степень зависимости детей от слуг в тех семьях, где женщина 
работает; 

• определить степень взаимодополняемости усилий работающих супругов 
в воспитании детей; 

• установить, выполняет ли мать свои обязанности в отношении своих де-
тей в плане заботы о здоровье, организации досуга и воспитания. 

  Проект № 5: программа профессионального развития 

39. Техническое бюро вносит свой вклад в выполнение задач Департамента 
по вопросам развития семьи и улучшение результатов работы его сотрудниц. 
С этой точки зрения оно предложило программу профессионального роста на 
основе тестов и оценки различных параметров ситуации сотрудниц, в частно-
сти профессиональных результатов, эффективности, творческого мышления, 
профессиональных и умственных требований, с тем чтобы определить наилуч-
шие средства для личного и профессионального развития. Периодический от-
чет, описывающий положение дел в различных службах и предлагающий реше-
ния, представляется Департаменту.  

40. Служба семейной ориентации, зависящая от Департамента по вопросам 
развития семьи, предлагает многочисленные программы и лекции, представ-
ляющие интерес для кувейтских семей и женщин, в том числе нижеследующие: 

  Программа лекций для студенток 

  Тема № 1: "Душевное спокойствие" 

Цель: укрепить веру в Бога и найти образ жизни в обществе в обстановке ува-
жения к устоям ислама, увязывая их с велением сердца. 

  Тема № 2: "Управление временем" 

Цель: показать важность времени и наилучший способ его использования. 

  Тема № 3: "Подруга детства − моя подруга, я так в тебе нуждаюсь" 

Цель: разъяснять студенткам критерии, на которые можно полагаться при вы-
боре подруги. 

  Тема № 4: "Любовь к ближнему и священное место родителей" 

Цель: показать учащейся, какую эффективную роль она может играть в семье, и 
внушить ей уважение к старикам и родителям. 



CEDAW/C/KWT/Q/3-4/Add.1 

12 GE.11-42667 

  Тема № 5: "Знания освещают жизнь" 

Цель: показать важность знаний, необходимость уважать преподавателя и опре-
делить степень его влияния на нашу жизнь. 

  Программа лекций для матерей 

  Тема № 1: "Наши секреты" 

Цель: показать основы успешного брака и супружеских отношений и их влия-
ние на детей. 

  Тема № 2: "Домашняя прислуга" 

Цель: показать важность домашней прислуги и способы избежать, чтобы при-
слуга не заменила собой мать. 

  Тема № 3: "Здоровое семя" 

Цель: внушить веру в себя, разъяснять подлинный смысл вещей и важные цен-
ности жизни. 

  Тема № 4: "Твое сокровище в твоих руках" 

Цель: разнообразить методы обучения и справедливо относиться к детям. 

  Тема № 5: "Польза и вред средств массовой информации" 

Цель: показать место средств массовой информации в нашей жизни, лучшие 
пути их применения и использования. 

  Проект "Три опоры успеха" 

41. Речь идет о проекте проведения учебных занятий для учащихся−девочек 
начального среднего и среднего циклов. 

Цели: 

• мотивировать учащуюся, чтобы она выделялась среди других и обладала 
творческим подходом, и показать важность постановки конкретных це-
лей; 

• привить чувство гордости своей мусульманской идентичностью и отвер-
гать привносимые извне образ мыслей и модели общества; 

• стимулировать оптимизм и позитивный настрой и извлекать полезные 
уроки из допущенных ошибок в стремлении добиться успеха; 

• объяснять важность времени и рационального его использования в инте-
ресах учащейся и других лиц; 

• прививать любовь к труду и альтруизм и показывать учащейся, как она 
может стать активным элементом общества. 

  Многообещающий проект 

42. Речь идет о проекте, касающемся организации подготовительных курсов 
для девушек − учащихся колледжей и лицеев, осуществление которого началось 
1 сентября 2002 года. 

Цели: 

• разъяснять учащейся разумные концепции; 
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• развивать способности учащейся в школе и дома; 

• крепить связь между учащейся и школой и внушать ей ценности уваже-
ния, диалога и взаимной помощи; 

• убеждать в том, что позитивные изменения возможны у всех деву-
шек−учащихся, если для этого обеспечены хорошие условия. 

Центр Шурук на службе общества и непрерывного образования женщин 

Представление 

43. Центр Шурук подчиняется Департаменту по вопросам развития семьи 
Министерства вакуфов и по делам ислама и является первым в своем роде в Ку-
вейте, поскольку его программа подготовки предназначена исключительно для 
женщин и охватывает все области. 

Миссия 

• Разработать, подготовить и предложить программы подготовки во всех 
областях общественной и семейной жизни для всех категорий женщин. 

Общие цели 

• Предложить программы подготовки для повышения компетентности ку-
вейтских женщин в социальной, образовательной и семейной областях в 
соответствии с видением и ценностями ислама. 

Конкретные цели 

• приобрести навыки, необходимые для создания счастливой семьи; 

• развивать позитивные стороны примирения современности и ислама; 

• разъяснять важность и необходимость развития самооценки и поощрять 
самообразование; 

Важнейшие моменты 

• новый подход; 

• современная методология и стиль; 

• подтверждение приверженности основополагающим принципам и готов-
ности к изменениям; 

• подтверждение роли женщины как матери и супруги; 

• первый государственный орган, обеспечивающий для женщин современ-
ную подготовку; 

• разнообразные средства подготовки. 

Средства достижения целей 

• подготовка и организация специализированных учебных курсов; 

• организация встреч-диспутов по социальной тематике и актуальным те-
мам (утром и вечером); 

• лекции и программы повышения информированности о проблемах обще-
ства (ежемесячные и периодические); 

• свобода сотрудничества с другими государственными учреждениями; 
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• разнообразие инструментов и средств подготовки (курсы, коллоквиумы, 
тематические группы, симпозиумы, дебаты). 

44. Из вышесказанного со всей ясностью следует, что Департамент по вопро-
сам развития семьи, его различные бюро и отделы поддерживают и поощряют, 
в частности с помощью мероприятий по подготовке и обсуждению, более чет-
кое понимание проблематики равенства между мужчиной и женщиной и ответ-
ственности, которая возлагается на каждого из них в семье, а также пропаганду 
образа активной в социальной и экономической областях женщины. 

  Ответ на вопрос в пункте 9 

45. В соответствии со статьей 9 Конституции Кувейта "Семья, основой кото-
рой является религия, мораль и любовь к родине, является центральным устоем 
общества. Закон охраняет ее целостность, укрепляет связи и защищает в рамках 
семьи мать и ребенка". 

46. Что касается статьи 166, она предусматривает, что доступ к органам пра-
восудия гарантирован всем и что условия и формы осуществления этого права 
предусмотрены законом. 

47. Кроме того, любой, кто считает себя жертвой нарушения одного из своих 
прав, может обратиться к компетентным властям, и в этом отношении женщины 
имеют равное с мужчинами право. 

48. Государство Кувейт приняло ряд мер, в том числе создало в Министерст-
ве внутренних дел службу местной полиции, которой поручено заниматься 
жертвами уголовных преступлений и оказывать им психологическую и соци-
альную поддержку. Эта служба имеет также право улаживать путем посредни-
чества споры между людьми, а также конфликты в семье и между соседями. 

49. В том, что касается предоставления приюта жертвам, то в соответствии с 
кувейтской традицией заботу о жертвах берут на себя родственники, которые и 
дают им приют. Тем не менее государство организовало приют для тех из них, у 
кого нет семьи, и следит за тем, чтобы они могли получать медицинскую, пси-
хологическую и юридическую помощь и поддержку. В этом отношении ста-
тья 186 Уголовного кодекса предусматривает следующее: "Любой, кто вступил 
в половые отношения с женщиной без ее согласия, используя при этом принуж-
дение, угрозы или обман, наказывается смертной казнью или пожизненным тю-
ремным заключением. Если виновный в преступлении является родственником 
жертвы по восходящей линии, если он отвечает за ее образование или ее защи-
ту, если он имеет власть над ней или он является ее слугой или слугой кого-
либо из вышеуказанных лиц, он подлежит смертной казни". Имеет место пре-
ступление, поскольку женщина не давала согласия на сексуальные отношения, 
но этот принцип не применяется в рамках брака, поскольку брак является оп-
равдательным обстоятельством и это означает, что супруг имеет на это право. И 
напротив, чтобы супруг обладал правом, половой акт должен отвечать юриди-
ческим требованиям и не должен быть посягательством на честь женщины. 
В ином случае он будет рассматриваться как развратное действие, и статус суп-
руга ничего не меняет в этой квалификации. Следует подчеркнуть, что опреде-
ление супруги, согласие которой не требуется для полового акта, применяется к 
женщине, которая живет супружеской жизнью с мужчиной в соответствии с аб-
солютно законным брачным актом, или женщине, разведенной условно, пока 
срок действия условия еще не истек, поскольку в этом случае половой акт рав-
нозначен аннулированию решения о разводе. Однако если женщина находится в 
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состоянии безусловного решения о разводе или в состоянии условного развода, 
срок действия которого уже истек, сексуальные отношения под принуждением 
будут рассматриваться как преступление в соответствии со статьей 186 Уголов-
ного кодекса. 

50. Кроме того, статья 191 Уголовного кодекса предусматривает, что посяга-
тельство на честь лица с использованием принуждения, угрозы или обмана 
представляет собой преступление, влекущее за собой наказание до 15 лет тю-
ремного заключения. Пожизненное заключение может быть назначено в том 
случае, если виновный в совершении преступления является родственником 
жертвы, лицом, которое обеспечивает ее образование или опеку или имеет 
власть над ней или является слугой жертвы или одного из вышеуказанных лиц. 
Из этой статьи следует, что кувейтский законодатель квалифицировал в качест-
ве преступления посягательство на честь супруги и увеличил тяжесть наказа-
ния в том случае, если исполнитель преступления имеет власть над жертвой. 
Опека, которую осуществляет супруг над своей супругой в соответствии с по-
ложениями Кодекса о личном статусе, касающимися брака, соответствует поня-
тию власти по смыслу вышеуказанной статьи. Следовательно, законодатель 
рассматривает это в качестве отягчающего обстоятельства и наказывает смерт-
ной казнью или пожизненным заключением лицо, которое виновно в посяга-
тельстве на честь в рамках брака. 

51. Что касается уголовного судопроизводства, предусмотренного в случаях 
насилия в семье, служащий полиции, предупрежденный или информированный 
о правонарушении, должен немедленно уведомить об этом отдел по уголовным 
делам прокуратуры и прибыть к месту инцидента, для того чтобы обеспечить 
сохранность и сбор всех элементов, связанных с правонарушением и могущих 
способствовать расследованию. Он должен выполнить все необходимые с уче-
том ситуации действия и отметить в протоколе в соответствии со статьей 40 
Уголовно-процессуального кодекса. Этот кодекс предусматривает в своей ста-
тье 47, что "дознаватель может по получении информации или протокола поли-
ции либо немедленно прибыть на место совершения правонарушения и начать 
расследование, либо начать свое расследование в другом месте, в зависимости 
от степени тяжести правонарушения и его обстоятельств". С учетом того, что 
развратные действия рассматриваются в качестве преступления, необходимо 
немедленно возбудить уголовное судопроизводство независимо от того, было 
ли правонарушение совершено в браке или вне его. Перечень прилагается к 
данному документу (приложение № 2). 

  Ответ на вопрос в пункте 10 

52. В статье 126 Закона № 51 от 1984 года по вопросу о личном статусе пре-
дусматривается, что каждый из двух супругов имеет право требовать развода, 
если он считает, что другой причинил ему словами или действиями вред, кото-
рый делает совместную жизнь невозможной. Кроме того, в статье 127 того же 
закона с изменениями, внесенными Законом № 29 2004 года, предусматривает-
ся, что судья должен сделать все возможное, чтобы примирить супругов; если 
попытки примирения остаются безрезультатными и причиненный вред уста-
новлен, он объявляет развод окончательным; если вред не установлен, он дол-
жен назначить двух арбитров, с тем чтобы попытаться примирить стороны. Кас-
сационный суд Кувейта (постановление № 2005/298, личный статус, заседание 
от 7 мая 2006 года) основывался на этом положении, когда определил, что, со-
гласно пояснительной записке, цель изменения текста, внесенного Зако-
ном № 29 от 2004 года, состояла в том, чтобы позволить суду, рассматриваю-
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щему это дело, объявить решение о разводе, если он уверен в обоснованности 
вреда, с тем чтобы избежать назначения двух арбитров и не затягивать беспо-
лезно момент объявления решения о разводе. Если суд не смог установить или 
проверить наличие вреда, а истица настаивает на своей просьбе о разводе, он 
поручает двум арбитрам высказать свое мнение о разводе в соответствии с по-
ложениями, предусмотренными в данной области. Это означает, что назначение 
арбитров происходит лишь в том случае, если вред не может быть доказан с 
помощью средств, предлагаемых законом, и что, если элементы дела ясны, нет 
смысла пытаться искать примирения. 

53. Законодатель считал необходимым облегчить бремя доказывания для 
женщин, являющихся жертвами насилия в семье, если они требуют развода в 
связи с вредом, причиненным жестоким обращением. По сути, он уполномочил 
рассматривающий дело суд определить факты данного дела, оценить доказа-
тельства и элементы вреда, которые делают развод обязательным, и определить, 
причинен ли вред одним супругом или это результат обоюдной вины. Кроме то-
го, Кассационный суд определил предусмотренный вышеуказанной статьей 
вред, который влечет за собой развод, как грубое обращение одного из супругов 
с другим, и достаточно, чтобы жертва доказала, что другая сторона причинила 
ей вред, пусть даже один лишь раз, для того чтобы решение о разводе было 
принято. Следует отметить, что кувейтский Кодекс о личном статусе не прово-
дит какого-либо различия с точки зрения гарантий и прав между женщинами − 
гражданками Кувейта и женщинами, не являющимися гражданками Кувейта, 
которые добиваются развода со своим кувейтским супругом. 

  Ответ на вопрос в пункте 11 

54. Статья 153 Уголовного кодекса Кувейта предусматривает, что тот, кто за-
стает свою супругу на месте совершения преступления, состоящего в прелюбо-
деянии, или застает свою дочь, свою мать или свою сестру на месте соверше-
ния преступления, выражающегося в противоправных сексуальных отношени-
ях, и убивает ее, убивает ее партнера или обоих сразу, подлежит тюремному за-
ключению сроком на три года и уплате штрафа в размере 3 000 динаров или од-
ному из этих двух наказаний. Наказание не выносится автоматически, и совер-
шивший умышленное убийство может воспользоваться смягчающими обстоя-
тельствами в следующих случаях: 

 а) статус лица, совершившего преступление: убийство является делом 
рук супруга совершившей прелюбодеяние женщины, но законодатель распро-
странил действие смягчающих обстоятельств на отца, брата или сына по тем же 
причинам, что и супруга, т.е. поругание чести и шок, которые вызывает супру-
жеская измена; 

 b) факт обнаружения совершившей прелюбодеяние женщины на мес-
те преступления: это означает, что супруг, отец, брат или сын были поражены 
фактом супружеской измены, т.е. они не ожидали увидеть то, что они увидели, 
и поэтому состояние аффекта является одним из смягчающих обстоятельств. 
Явное преступление измены означает, что супруг, отец, брат или сын видят 
своими собственными глазами совершившую прелюбодеяние женщину в поло-
жении, которое не оставляет никаких сомнений в отношении совершения пре-
ступления или неизбежности его совершения, но это исключает случаи, когда 
об акте измены сообщают другие лица, каким бы ни было доверие к ним. Уста-
новление очевидности преступления входит в полномочия судьи, рассматри-
вающего дело по существу; 
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 с) непосредственность убийства: закон требует, чтобы убийство было 
немедленным, т.е. в момент обнаружения измены. Именно это совпадение оп-
равдывает смягчение наказания, поскольку совершение убийства в этот кон-
кретный момент рассматривается как реакция на смятение, которое охватывает 
родственника жертвы, после того как он увидел ее на месте совершения пре-
ступления прелюбодеяния, и лишь судья, рассматривающий дело по существу, 
может оценить, было ли убийство непосредственным или нет. Следует знать о 
том, что если кто-либо другой помогал мужу, отцу, брату или сыну совершить 
преступление, то смягчающим обстоятельством воспользуется лишь родствен-
ник жертвы, а соучастник будет привлечен к ответственности за умышленное 
убийство, если у него нет смягчающих обстоятельств. 

  Ответ на вопрос в пункте 12 

55. Проект закона о пресечении торговли людьми и незаконной перевозки 
мигрантов внесен в Национальное собрание для принятия. Но поскольку весьма 
часто с преступлением торговли людьми связаны акты похищения, задержания, 
насилия, развратных действий, подстрекательства к разврату и к проституции и 
действия, связанные с проституцией, кувейтский законодатель квалифицировал 
их в качестве преступлений в соответствии со статьями 178−181, 183 и 184, 
186−188, 190 и 192, 200−203 Уголовного кодекса и предусматривает для боль-
шинства этих деяний уголовное наказание в соответствии с их тяжестью. Кроме 
того, законодатель потребовал рассматривать случаи девочек в соответствии с 
положениями Закона № 3 1983 года о несовершеннолетних. 

56. Если было совершено одно из этих преступлений, жертвы могут требо-
вать привлечения к уголовной ответственности виновных в совершении этих 
преступлений, а также их работодателей и любых других лиц. Если судебное 
дело начато, потерпевшие перевозятся компетентными службами в центр, при-
способленный для их пребывания, до момента вынесения судебного решения. 
Следует отметить, что центр оснащен всеми средствами, которые способны по-
мочь облегчить страдания этих женщин и девочек. 

57. Было принято несколько декретов, касающихся работающих женщин и 
мужчин, а именно: 

 а) министерский декрет № 141/а/2010 об открытии постоянной пря-
мой телефонной линии для приема жалоб трудящихся и сведений о фактах тор-
говли людьми, в частности о случаях принудительного труда; 

 b) министерский декрет № 142/а/2010, который запрещает работода-
телям из частного и нефтяного секторов изымать проездные документы своих 
работников; 

 с) в плане привлечения внимания общества министерство по делам 
опеки подготовило телевизионную программу "Вопросы, вызывающие общий 
интерес", задуманную и представленную директором Департамента благотво-
рительных организаций г-ном Насером аль-Амаром. Первая часть передачи, по-
казанная 10 апреля 2011 года, затронула тему "Торговля людьми: в чем причина 
и где правда?" (см. приложение 3). 
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  Ответ на вопрос в пункте 13 

58. Статья 105 Уголовно-процессуального кодекса предусматривает, что при 
формировании своего внутреннего убеждения судья основывается на выводах 
расследования, о проведении которого он распорядился, или на предыдущих 
расследованиях, он имеет полную свободу доверять тому или иному элементу 
доказательств и при вынесении решения он не должен основываться лишь на 
своей личной информации. В силу этой статьи законодатель закрепил принцип 
внутреннего убеждения судьи по уголовным делам, который означает, что судья 
получает все элементы доказательств, представленные сторонами в процессе, и 
что он может отклонить любой элемент, который не представляется ему дос-
тойным доверия, поскольку в соответствии с основополагающими принципами 
режима доказательств никакое доказательство не может быть ему навязано. Та-
ким образом, лишь судья имеет право оценить ценность каждого доказательст-
венного элемента при помощи всех средств, предусмотренных Уголовно-
процессуальным кодексом, а именно: свидетельских показаний, признания под-
судимого, экспертных заключений, письменных доказательств и улик. Право 
суда прибегать к помощи эксперта продиктовано долгом установления истины в 
отношении основных фактов дела и предполагаемого виновного в совершении 
преступления. Рамки экспертизы могут даже распространяться на определение 
уголовной ответственности обвиняемого и возможности вменить ему эту ответ-
ственность, и это представляет собой ценную помощь для работы системы пра-
восудия и всех властей, кому поручается проведение уголовного преследования. 
Поэтому суд применяет в полной мере правила порядка доказывания, с тем что-
бы определить, была ли женщина принуждена заниматься проституцией, изы-
скивая доказательства или элементы, подтверждающие принуждение, такие, как 
закрытые на ключ двери или зарешеченные окна.  

59. Затрагивая вопрос о предоставлении вида на жительство и оказании ус-
луг по социальной реадаптации иностранкам, являющимся жертвами принуди-
тельной проституции, статья 9 декрета эмира № 17 от 1959 года о проживании 
иностранцев предусматривает, что любой иностранец, желающий проживать в 
Кувейте и получить там вид на жительство, должен обратиться с соответст-
вующей просьбой в министерство внутренних дел.  

60. Соответственно, если жертвы находятся под поручительством государст-
венного или частного органа или частного лица и с них сняты все подозрения, 
не имеется никаких юридических препятствий для нормализации их ситуации и 
предоставления им вида на жительство в соответствии с положениями выше-
указанного Закона о проживании иностранцев. 

  Ответ на вопрос в пункте 14 

61. Статья 45 Закона № 35 1962 года о выборах депутатов с внесенными в не-
го изменениями предусматривает в своем пункте 5, что любой, кто участвует в 
организации первичных выборов или призывает к проведению досрочных вы-
боров до истечения предусмотренных сроков, с тем чтобы обеспечить выборы 
одного или нескольких лиц, принадлежащих к какой-либо конфессиональной 
или иной группе, подлежит пятилетнему тюремному заключению и уплате 
штрафа в размере от 2 000 до 5 000 динаров или одному из этих наказаний.  

62. Министерство внутренних дел подтверждает, что оно следит за строгим 
соблюдением этого закона независимо от статуса лица, избранного после таких 
вменяемых в вину первичных выборов, и независимо от пола кандидата, кото-
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рый пострадал, поскольку закон применяется ко всем в соответствии с основ-
ными принципами права, каковыми являются принцип всеобщности и непред-
взятости. Несколько человек были привлечены к уголовной ответственности в 
компетентных инстанциях. 

63. В том что касается роли женщин в политической жизни, третий и четвер-
тый доклады Государства Кувейт уже касались этого вопроса. Тем не менее 
можно высказать следующие замечания. 

64. В наши дни кувейтская женщина реализует свои политические права как 
избирательница и кандидат на вхождение в законодательные и парламентские 
органы. Доказательством этого является избрание впервые в истории Государ-
ства Кувейт четырех депутатов-женщин в Национальное собрание, и междуна-
родное сообщество приветствовало этот прогресс, достигнутый в сфере поли-
тических прав женщин. 

65. Кувейтские женщины занимают самые высокие должности во всех облас-
тях, как в экономической, социальной, так и культурной жизни общества. Их 
можно теперь встретить среди министров, депутатов, директоров и предприни-
мателей, что означает, что они участвуют в принятии политических решений в 
этой стране, и именно это является лучшим доказательством отсутствия какой-
либо дискриминации в отношении женщин.  

  Ответ на вопрос в пункте 15 

66. Перечень учреждений, работающих над поощрением равенства прав и 
возможностей мужчин и женщин, прилагается к настоящему документу (при-
ложение 4). 

  Ответ на вопрос в пункте 16 

67. Бесспорным является тот факт, что кувейтские женщины принимают уча-
стие в общественных дебатах по вопросам прав женщин. К тому же некоторые 
видные деятельницы и политические активистки организуют и проводят дебаты 
и лекции в местах публичных собраний − диваниятах. 

  Ответ на вопрос в пункте 17 

68. Подробный ответ на этот вопрос содержится в пунктах 76 и 77, касаю-
щихся статьи 9 третьего и четвертого периодических докладов Государства Ку-
вейт. 

  Ответ на вопрос в пункте 18 

69. Темы сексуального и репродуктивного здоровья и прав включены в шко-
льные программы всех уровней и предлагаются в прямой или опосредованной 
форме по следующим направлениям: 

  Темы, касающиеся сексуального здоровья: 

• деторождение (определение, значение); 

• мужские и женские половые органы; 
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• болезни, передаваемые половым путем, и иммунитет; 

• мораль и нравы, связанные с вопросами пола. 

  Темы, касающиеся репродуктивного здоровья: 

• оплодотворение; 

• беременность (оболочки плода, плацента и пуповина); 

• роды; 

• кормление грудью; 

• искусственное оплодотворение; 

• генетический материал; 

• характеристики, связанные с полом; 

• наследственность человека; 

• генетические свойства. 

  Темы, касающиеся прав: 

 а) темы, косвенно затрагиваемые во всех школьных программах; 

 b) конкретно преподаваемые темы, такие, как курс по Конституции и 
правам человека, рассматривают следующие вопросы: 

• определение прав человека; 

• типология прав человека; 

• значимость прав человека; 

• общие характеристики прав человека; 

• источники прав человека; 

• международная система прав человека; 

• международное гуманитарное право; 

• примеры прав человека: право на жизнь, равенство и недискриминацию, 
человеческое достоинство и запрещение пыток, свобода убеждений, сво-
бода мнений и их свободное выражение, право на образование, права 
женщин, права ребенка, политические права, обязанности; 

• в том что касается прав женщин, учебные программы освещают несколь-
ко форм нарушений прав женщин в историческом ракурсе, важность прав 
женщин, права женщин в исламе, права женщин в международных дого-
ворах и права женщин в Конституции Кувейта. 

  Ответ на вопрос в пункте 19 

70. Женщина играет важную роль в системе образования, о чем свидетельст-
вуют следующие таблицы: 
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Число женщин-учителей в государственных, частных или специализированных 
школах согласно статистическим данным за 2009−2010 годы 

Цикл 
Предмет 

Детский 
сад 

Началь-
ная 

школа Колледж Лицей 

Техни-
ческое 
образо-
вание 

Частное 
образова-

ние 

Специали-
зированная 

подго-
товка 

Образо-
вание 

взрослых 

Религиоз-
ное обра-
зование 

Общие предметы 4 703 - - - - 3 224 19 - - 

Музыка 269 606 220 94 37 101 21 - - 

Исламское образование - 2 149 717 451 45 554 59 191 84 

Арабский язык - 3 999 1 305 792 39 1 126 84 317 42 

Английский язык  - 2 710 1 206 745 26 1 013 41 263 29 

Математика - 2 835 1 113 614 58 617 56 227 19 

Информатика - 716 472 294 22 222 15 77 13 

Естественные науки - 2 208 897 1 133 50 625 64 169 22 

Общественное  
воспитание - 1 087 659 928 54 416 50 143 21 

Физическое воспитание - 1 410 452 300 45 282 35 - 6 

Художественное 
воспитание - 1 255 391 134 21 205 29 - - 

Обучение навыкам 
практической жизни - 269 - - - 18 2 - - 

Гражданское воспитание - 45 - - - - - - - 

Личное развитие - 24 - - - - - - - 

Общение 3 9 1 - - - 29 - - 

Практические 
исследования - - 473 59 15 - 76 - - 

Науки о семье - - 853 386 44 90 45 - 18 

Французский язык - - - 208 7 84 - 42 1 

Библиотечное дело - - - 40 - 3 - - - 

Торговля - - - 56 2 41 - - - 

Дополнительные языки - - - - - 41 - - - 

Логопедия - - - - - 80 - - - 

Науки о воспитании - - - - - - 65 - - 

Гигиена детей грудного 
возраста - - - - 55 - - - - 

Итого 4 975 19 322 8 759 6 234 520 8 741 690 1 429 255 
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  Женщины-преподаватели и студентки в университете − статистические 
данные (2008/09 год) 

Факультеты Женщины-преподаватели Студентки 

Женский университет 10 695 

Социальные науки 24 2 033 

Хирургическая стоматоло-
гия 4 20 

Фармацевтика 2 17 

Административные науки 10 1 756 

Религиозные науки 9 696 

Педагогика 31 3 188 

Парамедицина 24 642 

Инженерный 18 1 761 

Медицинский 41 324 

Естественных наук 64 1 712 

Филологический 45 1 676 

Юридический 3 1 076 

Центр медицинских наук  118 

  Ответ на вопрос в пункте 20 

71. Женщины имеет право пройти курс профессиональной подготовки Госу-
дарственной службы практического образования, о чем свидетельствуют при-
водимые ниже цифры. 

  Государственная служба практического образования 

Факультеты Студентки 

Фундаментальное образование 1 286 

Факультет медсестер 349 

Факультет коммерческих исследований 1 071 

Факультет технологий 203 

Факультет медицинских наук 259 

  Институты подготовки 

Институты Студентки 

Специализированная подготовка − тех-
ники 4 010 

Специализированная подготовка −  
технические помощники 47 

Телекоммуникации и навигация 1 082 

Подготовка сиделок 138 

Секретариат и оргтехника 881 

Туризм и эстетика 265 
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  Ответ на вопрос в пункте 21 

72. Министерство социальных дел и труда следит за осуществлением проек-
та обеспечения экономической самостоятельности женщин. Для этой цели План 
развития предусматривает следующее: 

Пункт 8: расширить участие граждан страны обоих полов (приблизительно 
59% мужчин и 43% женщин в декабре 2008 года) в экономической жизни и, в 
частности, в привлекательных областях деятельности, которые отвечают требо-
ваниям к подготовке и опыту работников и которые удовлетворяют потребности 
финансового и торгового центра. 

Пункт 12: поддерживать мелкие проекты и малые и средние предприятия (в 
пределах 150 проектов) и благоприятствовать их диверсификации и взаимодо-
полняемости с крупными проектами. 

73. Министерство следит также за адаптацией квалификационных требова-
ний и национальных людских ресурсов требованиям финансового и коммерче-
ского центра и за созданием благоприятного климата для осуществления не-
больших проектов в интересах женщин и молодых жителей Кувейта (см. табли-
цы приложения 7). 

  Ответ на вопрос в пункте 22 

74. Подробный ответ на этот вопрос дан в пунктах 63−65 статьи 6 третьего и 
четвертого докладов Кувейта. 

75. Государство Кувейт уделяет особое внимание борьбе со всеми формами 
торговли людьми. На этом основании министерство внутренних дел финанси-
ровало проведение семинара Международной организации по миграции по теме 
"Защита жертв торговли людьми и формы соответствующих расследований", 
с 6 по 10 марта 2011 года в Кувейте под эгидой заместителя премьер-министра 
и министра внутренних дел. Этот семинар является четвертым в этой серии и 
вписывается в рамки мероприятий, проводимых совместно МОМ и министром 
внутренних дел. С 13 по 17 марта 2011 года был организован семинар по повы-
шению квалификации по этой же теме, с тем чтобы подчеркнуть важность этого 
вопроса и позволить участникам приобрести международный опыт благодаря 
участию экспертов МОМ и национальных экспертов. 

  Ответ на вопрос в пункте 23 

76. Законодатель предусмотрел меры уголовного наказания за развратные 
действия, непристойные действия, подстрекательство к разврату и проститу-
ции, оскорбления и клевету в статьях 191, 198−201, 209 и 210 Уголовного ко-
декса независимо от места совершения этих преступлений, на работе или вне 
ее. 

  Ответ на вопрос в пункте 24 

77. В статье 175 Уголовного кодекса предусматривается, что тот, кто помога-
ет женщине сделать аборт, не наказывается, если он обладает необходимым 
опытом и совершает свои действия добросовестно, т.е. полагая, что аборт явля-
ется необходимым для сохранения жизни беременной женщины. К тому же ста-
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тья 12 Закона № 25 от 1981 года о занятиях медициной, зубной хирургией и па-
рамедицинскими профессиями предусматривает, что практикующему врачу за-
прещено вызывать преждевременные роды у беременной женщины, за исклю-
чением случаев, когда ее жизнь находится в опасности, но если срок беремен-
ности не превышает 3 месяца и если оба родителя согласны, то аборт разрешен 
в следующих случаях: а) если продолжение беременности опасно для здоровья 
матери; b) если установлено, что ребенок родится с серьезными недостатками 
или умственно отсталым. 

78. Законы шариата являются основным источником кувейтского права. По-
этому Министерство вакуфов и по делам ислама издало фетву № 19/2009 для 
объяснения позиции шариата по отношению к исключительному характеру та-
ких разрешений (см. приложение 5). 

  Ответ на вопрос в пункте 26 

79. Государство Кувейт содействует улучшению доступа лиц с ограниченны-
ми возможностями в общеобразовательные учреждения и это выражается в 
применении методов включения, а именно: 

 а) частичное включение: путем создания специальных классов в об-
щеобразовательных учреждениях при условии, что число учащихся в каждом 
таком классе не превышает восемь человек; 

 b) полное включение: путем включения группы учащихся с ограни-
ченными возможностями в обычный класс при условии, что общее число уче-
ников не превышает 20 человек и что число учеников с ограниченными воз-
можностями не больше пяти. 

Благодаря этим усилиям родители учеников сочли полезным записывать своих 
детей в эти учреждения. 

  Число девочек-инвалидов в общеобразовательных учреждениях 
(2007/08 год) 

Уровень Число 

Детский сад 35 

Начальная школа 226 

Колледж 119 

Лицей 30 

 Итого 410 

  Ответ на вопрос в пункте 27 

80. Государство Кувейт сотрудничает с УВКБ в соответствии с Соглашением 
о сотрудничестве и штаб-квартире, заключенным между двумя сторонами в 
1996 году. На этом основании государство временно принимает мужчин и жен-
щин, охватываемых сферой действия мандата Верховного комиссара, в ожида-
нии их размещения в одной из других стран во исполнение принципа невыдво-
рения и для поддержания усилий, направленных на поощрение гуманитарных 
акций в этой области. 
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  Ответ на вопрос в пункте 28 

81. Конституция Кувейта предусматривает, что государственной религией 
является ислам и что законы шариата являются основным источником права. 
Соответственно все вопросы, касающиеся личного статуса, брака, развода и на-
следования регулируются законами шариата, что мы уже указали в третьем и 
четвертом периодическом докладах Кувейта. 

  Ответ на вопрос в пункте 29 

82. Вопросы, касающиеся личного статуса, брака, развода и наследования, 
регулируется законами шариата, как мы уже упоминали в третьем и четвертом 
периодическом докладах Кувейта. Кроме того, мы прилагаем копию решения 
Конституционного суда относительно права супруга препятствовать поездкам 
своей супруги (приложение № 6). 

  Ответ на вопрос в пункте 30 

83. Государство Кувейт уже пояснило, что оно не связано положениями 
пункта 1 f) статьи 16 Конвенции, поскольку они противоречат положениям за-
конов шариата.  

  Ответ на вопрос в пункте 31 

84. Вопросы, касающиеся брака, регулируются Кодексом о личном статусе 
(Закон № 51/1984). Кроме того, Закон № 31\2008 обязывает лиц, желающих за-
ключить брак, пройти добрачное медицинское обследование. Никакой брачный 
договор не заключается и не регистрируется без предварительного представле-
ния справки министерства здравоохранения, свидетельствующей о том, что со-
стояние здоровья соответствующих лиц не вызывает никаких опасений. 

  Ответ на вопрос в пункте 32 

85. Кувейт принял декрет № 105 от 14 марта 2011 года, касающийся ратифи-
кации изменения пункта 1 статьи 20 Конвенции, которое предусматривает уве-
личение продолжительности сессий Комитета по ликвидации дискриминации в 
отношении женщин, и направил в ООН свою ратификационную грамоту. 

    


